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C A T A L O G O
D LA.S OBRAS DRAMÁTICAS Y LIRICAS DE LA GALERIA

A! cabo de los aftosm ll...Amor dean tesa la .
Abelardo y „
.».bnogacioQ j  nobleza.
f f l n s d e o d l o y  am or, 
ir.-anos dol alm a, 
Araardospues de la muerte.
Al inojoreazador...
Achaque qu ierea  las cosas. 
Amor es suoho.
A cazadecuervos .  .
A caza de herencias.
Amor, poder y pelucas.
Amar por sciiaa.
.Afalta de pan ..., ,
Artíeuln por a rticu lo . 
Aventuras im periales.
Achaques matrimoniales. 
Andarse por las ramas.
A pan y agua.
Al Africa, 
lionito viaje.
Boadicea. drum a heroico. 
Batalla de re inas.
Berta la llamonca.
Barómetro conyugal.
Bienes mal adqiiindos.
Bien vengas mal si vienes solo. 
Bondades y desventuras, 
co rreg ir al que yerra . 
Cahiziires y Guevara.
Cosas snyas.
Calamidades.
Coinodos gotas de agua.
Cuatro agravios y ninguno. 
iComn se empefie un maridol 
Con razón y s in  razón.
Cómo se rom pen palabras. 
Conspirar con buena suerte.Chismes, parientes y amigos.
Con el diablo a cucíiiliadas. 
Cnstiirabres po líticas. 
Contraste s.
Catilina, .
Ciírlos IX y los Hugonotes. 
Oarnioii.
Candidito,
Caprichos del corazón.
Con canas y pollcando.
Culpa y castigo.
Crisis m atrim onial.
Cristóbal Colon.
Corregir al qiio yerra. 
Clcraentln.a.
Con la música íi otra parte, 
para y cruz.
nos soOrinos contra tin tío.
D Primo Segundo V Oninto.
neudas de la cnnriencia. 
non .gancho el Bravo.
I)nn Bernardo de Cabrera. 
B osartistas.
Diana de Son Román, 
n. TomAs,
De audaces es la  fortuna, 
líos hijos sin padre.
Tlonde m e n o s  «c p ie n s a . . .  
r>. Pepe y Pepito.
Dos mirlos Mancos.
Demias de la bonr 
De la mano é la boca.
Doble emboscada,
Rl am orv la moda- 
Kstá local

E L  T E A T R O .
Rn mangas de camisa.
El que uo cae... resbala.
El uino perdido.
El querer y el rascar...
El hombre negro 
El liu de la novela.
El flláutropo.
El hijo de tres padres.
El últim o vals de Weber.
El hongo y el ininfiaque.
¡Es una malva; ,
Echar por el ataio.
El clavo de los m andos.
El onceno no e s to rb a r ,
El anillo del Rey.
El caballero feudal.
]Es un ángel!
K15 de agosto.
El escondido y la tapada.
El licenciado V idriera. 
iK ncrisisi
El justic ia  de Aragón.
K1 Monarca y el .ludio.
El rico V el pobre.
El beso do .ludas.
El amia del Rey García.
El atan de tener novio.
Eljiiicio público.
El sitio (le Sebastopol.
El todo p o rc l todo.
El gitano, ó el Lijo de las Alpu- 

Jiirros.
El que la.s da las toma.
El elimino de presidio.
El honor y el ilincio.
El pavaso.
Este cuarto se alquila.
Esposa Y már(,ir._
El pan de cada día,
El mestizo.
El diablo en Ambares.

Ei p roW 'dn  de las nuiles 
El mnrquós y H marqiicsilo. 
r i reloi de San Placido.
El bello idea!.
El castigo de una falta.
El estam larte espatio) en Ins ros 

tas africanas. .
El conde de M ontecnsto.
Elena. 6 herm ana y rival. 
Esperanza.
El grito de la  conciencia. 
lEI mi ton  |EI aiiJor- 
F.I enemigo en casa.
El liltimn p ie l ' " ” - , ,
El literato por picrza.
El alma en un hilo.
KI alcalde de i'cdroberas.
E g o i sm iv h o n rad e z .
El honor de la í'>n>uu.
El hilo de! ahorcado.
KI dinero,
E! jorobado.
El Diablo.
El Arle de ser feliz.
El que no la corre antes...
El loco p or  fuerza.
E! soplo del diahlO;
El pastelero de París.
E n r o r  | i n r l » n i e n l a r i o  
F a l ta a in v e n i le « .
Fronciseo Pizarro.
Fí en Dios. .
Gaspar, Melchor yi?8>lassr. n e

ahijado de todo el mundo 
Genio y ligiira.
Historia china.
Hacer cticiita sin la huéspeda. 
Herencia de lágrimas, 
insliutos de Alarcon. 
indicios vehementes.
Isabel de Mediéis.
Ilusiones de la vida, 
Inipcrítíccioncs. 
intrigas de tocador.
Ilusiones de la vida.
Jaime el Barbudo.
Juan Sin Tierra.
Juan sin Pena 
Jorge el artesano.
Juan Diente.
Eos nerviosos.
i.os am antes de Chine) on.
Eo mejor de losdiidos, . 
i.os dos sargentos españoles. 
Eos (ios inseparables.
Ea pesadilla de un casero.
Ea bija del rey Reno.
Eos extremos,
Eos dedos huespedes.
Eos éxtasis.
i.a posdata de una carta.
I.a ninsqii ita m uerta .
Ea hidrofobia.
Ea cuenta del zapatero.
Los quid pro quos.
Ea Torre de l.óndres. 
I.osamantes de Teruel.
La verdad en el espejo.
La banda de la Condesa.
Ea esposa de .Sancho el Bravo. 
I.a boda de Quevedo.
Ea Creación y el Diluvio.
Ea gloria del arte.
I,a G itanilla de Madrid 
1.a Madre de San Fernando. 
Las flores de Don Juan.
Las aparencias.
Las guerras civiles.
Lecciones deam or,
Eos m aridos.
Ea lápida m ortuoria,
Ea bolsa y el bolsillo. 
E aliberlad  de Florencia.
Ea .ArchidimncsUa.
1.8 escuda, de los amigos.
Ea escuela de los perdidos.
Ea escala dcl poder.
I.as cuatro estacione?.
Ea Providencia.
I.ns fres banqueros.
I.as biiórínnas de I b Caridad, 
Ea ninfa Iris.
T.a dieba en el bien njono.
Ea m ujer del pueblo.
Las bodas de C.imaebo.
T.a ernzde! m isterio.
Eos pobres de Madrid.
Ea planto etó íiea.
Las nniieres.
Ea unión en t ír íra .
Easdos Reip.'-.s.
Ea piedra íilosn 'al,
Ea corona de Casilla lalegoriaj 
I.a cal?e de la Montera 
Eos pecados de los padres.
Eos inrictes.
Eos moros dol r,if(.
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PERSONAJES. ACTORES.

DAMIANA.......................... S r t a . DA Jlílu C ib e r a .
BLASA................................  D.^ C oncepcion  Ga r c ía .
COSME................................  Don  C arlos Ca l v a ch c .
ANDRÉS............................  D on Ma riano  L e ó n .
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nes de  L'ltramar, n i en los países con quienes haya celebrados o 
se celebren en, adelante tr.itados internacionales de propiedad li-

‘f o T  comisionados de las Galerías Dramáticas y Líricas de los 
Sres. Oullon é Hidalgo, son los exclusivos encargados de! cobro d- 
os derechos de representación y de la venta de ejemplares, 
oneda hecho el depósito que marca ln ley.



ACTO ÚNICO.

y Casa blanca: puerta.s laterales; mesa con papeles y es­
cribanía. y ventana á la derecha; puerta foro.

m:m\ p iu m e h a .
Ya tiene el cuarto arreglado 
ilon Cosme, no tardartí; 
se encuentra su cama hecha, 
y la camisa aplanchad, 
recosida la levita, 
y el agua para aleitar 
hace ya rato que euecc;
«!< puchero tiene sal, 
y ia lechuga en la fuente 
laniitien está adorezá. 
l-'robe señor! Cuál trabaja 
para un mezquino jornal 
que el enditor de novelas 
por lo que escribe le da.
CI casero le persigue 
por mes y medio cabal 
que del alquiler le debe 
de esta guardilla, y á más 
hoy el tendero ma dicho

I j



que no le guelve á fiar; 
y quiere sus once riales 
el remendón del portal 
porgúele echó medias suelas 
el martes de carnaval.
Me parece que alguien sube, 
será don Cosme. (Llaman ) Ya van. 
( ,\b rc .)  Pues no- es él.ESCENA II.

_  6 —

!!¡,AS\ y I». ANDRÉS, con sombrero de paja y hablando 
dejo propio de los americanos.

A m >. Muy buenos dias
Qué tiene usté que mandar?

A m i . Ks aquí en dónde habita 
(Ion Cosme Rico?

Mu s a . Cabal.
Rico, sólo de apellido, 
que cuartos no hay novedá.

\M '. Kstá en casa?
H i.asa . No señol.
A m i . Tardará?
¡>I.AS\. No puc tardar. 

l£s dicir; usté qué quiere? 
Si viene usted á cobrar... 
arguii pico que le deba 
no espere, que no vendrá. 
Vengo á verlo solamente; 
soy... amigo suyo.

A m ).

I’.I.ASA. Quia!
F.l probe no tiene amigos.

A m ). Por una casualidad 
lie sabido que vivía 
en esta casa.

lU-ASA. Va ya
iiacer un afio mu pronto 
cabila...

A m », Y qué tal está?
Diez hace que no le veo.
Me embarqué para Ultramar;



a! principio me escribirt 
y le hube de contestar; 
pero después los negocios 
me obligaron á viajar; 
perdí las señas, y luego 
no pude escribir ya m,is.
Y está bueno?

liusA. Sí, señor.
Am>. y de fortuna?
R i.asa Muy mal.

Pero temo... fCon recelo.)
And. Guarde usté eso,

y cuente de pé á pa 
R i.asa . Son dos duros! ;Para mí?
A^T'. Sí, niña.
R i.a s 'v. Niña!
Am». En verdad

que ya pasa usté de niña, 
mas costumbre inmemorial 
los que el Trópico saludan 
tienen de decir...

R i. \ sa . Ah! Ya!
Pues á los trómpicos juera 
sólo por ser niña.

AM). Bali! •
Y cómo se encuentra Co.sme? 

R i.a s a . Que cómo se encuentra? Mal.
Sin un cuarto en el bolsillo 
si bien de saló tal cual.
Como se da malos ralos 
por la noche el trasnochar 
le ha quebrado el color mucho. 
¡Toma! y gracias puede dar 
que ha trompezado conmigo, 
que estoy liecha un azacan... 

Ano. Es usted... su ama... de llaves! 
R i.asa. De llaves? suelo guardar

la llave que abre esa puerta 
y también la del portal... 
como yo soy la portera...

Ano. Es usted portera? ya!
(y como tal habladora).



Con qué se encuentra tan mal?
Rlasa . Se pasa toitas las nociies 

asentado en su sitial 
escribiendo unas novelas... 
que dan ganas de Dorar!
Ahora está componiendo una 
de un obispo catalan 
que se casó de secreto 
con una reina de Oran, 
que era prima de una monja 
y la enganó un sacristán, 
y disfrazada de abate...

And. (Jesús! cuánta necedad.)
¿y según veo es soltero?Hlasa. Pues no se lo lie dicho ya!
Él se casó con la reina ' 
siendo obispo.

And. ¡Buena está!
si hablo de mi amigo Cosme. 
¡Qué obispo ni cardenal!Ulasa. Yo me había ligurado...
Pues don Cosme, á la verdad 
está bastante apurado; 
el casero le va á echar 
porque le debe...

And. Le debe,
pues todo se pagará!
Soy su amigo verdadero 
y no puedo tolerar 
que mientras á mí me .sobra 
á Cosme le falte el pan.
Sabed, señora, que yo 
le debo la vida, más 
mi fortuna...

Blas.a. Si es imi güeno!
And. Unos veinte años hará

que siendo los dos muchachos 
nos pusimos á enredar 
en un cuarto que de esteras 
y papeles y demas 
trebejos estaba lleno; 
como filé no, no se explicar,

— 8 —



pero lo que sí recuerdo 
es que do pronto... 

líi.ASA. Esperad,
no se me trague la espuma 
el puchero.
(Entra un momento en el cuarto de la izquierda.)

Ano. Pobre! |ah!
reducido á esta guardilla!

Hla .sa . Ya puede usté continuar.
Cuece que da gloria el verlo.

Ano. Oiga usted.
H i-a sa . De pé á pá:

no pierdo ripio...
And. Decía...
B i.,\s a . Mas se puede usté ensillar...
-Ynd. Cómo?
Dla sa . Que se ensille usté,

que así de pie estará mal.
A n d . (Me hace gracia.) Con permiso. ,

(Senláiulosu en tina silla que Blasa le da, <lcs|mc<i <lc 
limpiarla con su delantal.)
(Qué mujer mas anin.al! 
pero tiene buen carácter.)
Pues que ensillado estoy ya, 
escuche mi liistoría.

Di. ASA, Escucho.
Cuento qué fué.

Ano Todo está
reducido á dos palabras.
Unos frascos de aguarrás 
que allí había, se rompieron 
y se hubieron de inflamar 
las esteras no sé cémo; 
el fuego era tan voraz, 
y tan densa la humareda 
que me hube de desmayar, 
y fuera cierta mi muerte 
si Cosme, cómo olvidar 
podré esta acción, nunca, nunca.
Sin atender que quiza 
á la muerte se exponía 
en medio de aquel bolean.

— 9 -



— 10 -
penetra, me toma en brazos, 
y al fin me logra sacar 
con vida de aquella hoguera, 
donde si llega á tardar 
un segundo, ni aun cenizas 
quedaran de mí: ¿qué tal?

H i.asa, Mu güeña ación; Dios le premie 
tal obra de caridad.

Ami Hoy que vuelvo de la América 
con un crecido caudal 
y me consta que se encuentra 
en esta necesidad, 
no debo tender mis brazos 
á un amigo tan leal?
Sí, señor; al que bien obra 
Dios no le puede faltar 
en la hora de la muerte.
Cuál su alegría será 
al encontrarle á usté aquí!
Cómo se ha de figurar!...
Ni doña Daraiana.

Quién?
Ay! no le he dicho... es verdad. 
DoñaDamiana!... es casado?
No señor, pero... ¡pues!

Ya!
Ellos no me han dicho nada 
y quieren disimular, 
pero á buena parte vienen! 
soy yo capaz de olfaíiar...
Verá usted; doña Darniana 
es una huérfana honrá 
que vive en esa guardilla 
de la derecha; muy mal 
lo pasa también la probe; 
dale que te le darás 
á la aguja dia y nociie 
para ganar un jornal 
que no alcanza pa el dia...

AM). Es costurera?
Ri.asa. Cabal.

Hace vestidos, sombreros,

i>l,\SA.

And.
Ri.asa.
A n d .
B i.a sa .
A nd .
R i.a s a .A M ) .
Br.\SA.



11 —
y unos pespuntes, jque ya! 
pero todo está tan malo!
Con esa invención fatal 
(le máquinas de. costura 
van á lograr arruinar 
á medio Madrid!

Am». ai grano.
B i.a sa . Pues señor, si es la verdad!

Antes una costurera 
era una reina! ma^ya... 
luego la rivolucion 
todo lo lia echado á rodar, 
y si mal ántes estábamos 
ahora estamos, retemal.

Am), Pues yo creí...
Bi.asa. No señor,

si esto Lodo ha sido hablar...
Muchos... Viva!—muclios... Muera!— 
muchos... ;Se bajará el pan!— 
otros,—Desde hoy, ya no hay quintas. 
¡Que viva la libertad! —
¡Nos lo creimos, y luego... 
nos encontramos igual!
El que tiene con qué, come 
y ayuna el que no.

Asi,. Es verdad:
pues me marcho, porque tengo 
cuatro cosas que arreglar 
y Cosme tarda bastante; 
ias doce y media .son ya, 
volveré, mas no le diga 
que lie venido.

B i.a sa . Buena está.
Trata usté de sorprenderle?

.\M). Sí; me quiero presentar 
de improviso.

B i.asa . Naragüena.
Mucho cuidado al bajar, 
que la escalera es escura; 
no vaya usté á troippezar 
y se rompa usté el testuz 
contro una viga.



-A,\ü.
B i.a s a .

Akü.

B/.asa.

-  —

Y callar.
Ao dire esta boca es mía: 

por mis labios no sabrán... 
(Mujeres bestias he visto, 
pero como esta, jama's.)  ̂
Que lo pase usté mu bien 

y que no haiga novedad
(•■Vcompafiándo-e hasta U puerta.)

ESCEÌNA 1Ì1.
BI.A.SA.

Vaya un seaor desprendido, 
sin pizca de vanidad! 
y tan llano y tan rumboso’
Una moneda... cabal! 
nnevecita de este año, 
cuarenta rialesü Já! já!
Uo compraré unos zapatos 
a mi probecilio Juan, 
que le tengo dcscalcito...
Ay como se va alegrar 
don Cosme cuando lo diga... 
no, que me maridó callar, 
y al que paga se le debe 
obedecer sin chistar.
Algún ángel liabrá sido 
quién le encamino hacia acá.
Dos duros! Estoy rabiando 
por podérselo contar 
á todo el mundo, al tendero, 
al retnmiilon del porta), 
para quo sopan que pronto, 
tal vez hoy, van á cobrar.
I’arece que suben... cierto.
Aliora sí que es él. (Li.man.)Ya van: 
si el̂  otro se espora un poco 
me lo pilla.—Eli! volverá!
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iiscmx IV.
DICHA y COSME.

Enlra Cosme cod frac raMo, pantalón do verano, pálido, y co« 
sombrero de copa y  paraguas,

R i.a s a . Tenga usté muy güenos días.
(Cosme la mira con ceño. La vuelve la espalda, se 
quita el sombrero y lo tira.)
Vaya una barbaridad!
Un sombrero uuevecito 
que fué hace uu año...
(Cosir.e tira el paraguas.) AgUtl Va!
probre paragüas... ¿qué es esto? 
hoy todo lo va á tirar.
Señor, se ha vuelto usted loco?

Cosm e . Déjeme usted.
D i.ASA. Buena está.

Le ha sucedido á usted algo, 
que trae ese liuinor...
(Cosme le amenaza con la silla.)

Ay ay!
sunto.s cielos, que me mata, 
está hecho un Barrabás.
(Váse corriendo. Cosme cierra la puerta, saca une 
pistola, la examina bien, luego saca los bolsillos da 
¡08 pantalones, y  los sacude, después hace lo misinoe 
con los del chaleco, y  se los deja colgando.)ESCENA V.

COSME, solo.

Nada, nada, nada, idem.
Ni un céntimo! ¿qué lia lie haber 
si lo he mirado diez veces!
Esto un fin ha de tener!
Estoy comido de deudas! 
rodeado de pagarés, 
y si alguno me saluda



'le fijo que es uq iaglés! 
si salgo á Ja calle, al ponto 
me acometen mas de seis 
y si me estoy en mi casa ’ 
me muero de hambre y de sed. 
y de amor por ia modista 
mas preciosa... yué hora es?
(Mirando la cadena que ha sacado colgando pero sin 
reloj.)

La cadena solo... cierto, 
empeñé el reloj hace un mes, 
y el tuno del prestamista 
ha tenido avilantez, 
para darme tres pesetas 
de empeño!!—Ladrón como él! 
cierto que estií descompuesto, 
y la Caja es de dublé, 
y ie táJtaii cuatro ruedas, 
y tiene rota la esfer... 
mds por qué así me entretengo 
con una y otra sandez 
si el otro mundo me aguarda.

-Muramos con houradez, 
como taur desplumado!
(Dingíéndose al público;)
Señores, hasta más ver.
{¡se apunta en la sien con la pistola.)
A una, ií (los— Se me olvidaba; 
quieren ustedes hacer 
algún encargo al infierno?
Esta es ocasión. Yo iré, 
y no rne cuesta trabajo’ 
servirles; preguntaré 
por su cuñado, ó su suegra,
<5 su primo, ó su mujer, 
y lo que ellos me contesten 
al punto Jo escribiré 

'por el correo interior­
iz o  se ofrece nada? pues 
eutónces, con su permiso 
me mato en un santiamén,
(Se apunta, y  se detiene.)

— 14 —
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¡Por vida! se rae olvidaba.— 
Quién de ustedes me va á hacer 
un favor?—Bueno, cualquiera; 
lo mismo da uslé (¡ue usté.
¡Hay en el mundo una jóven! 
Válgame Dios, qué mujer! 
con unos ojos! ¡qué ojos! 
y con un pie! ¡üy! qué pie!
—Dentro de un rato saldrá, 
y ustedes la podrán ver, 
y me dirán si exagero.—
Pues háganme la merced 
de decirla que la adoro, 
que siempre en ella pensé, 
y que al espirar, su nombre 
fué solo el que pronuncié.
Se la recomiendo á lodos, 
conque... tratármela bien.
El campo santo rae espera.
Con permiso.—Hasta más ver. 
Aquí mi historia dió fin.
Una... dos.,, ¿ijué dice usted? 
¿Que mi muerte es una lástima? 
Que voy á comprometer 
á ustedes? Eso es muy ciertof 
no habia peusatio bien!
(Pousa.)
Oh sublime pensamiento!
Una carta escribiré 
donde de mi puño diga 
que t’uí yo quien me maté.
Al avio! en dos plumadas
está- {Se sienta á escribí;'.)

Tintero, papel; 
uMe mato por mil razones. 
»Primera y principal es,
»porque me da la real gana.»
—Con esto suprimiré 
las demas. «Hoy somos libres; 
»por lauto dueños de liacer 
»nuestra santa voluntad.
»Cosme Rico y Gelav^r.»



D am.
C osme.

AI bolsillo... y á la tumba...
Adiós inimilc) en que habité, 
sociedad empedernida, 
que no quieres proteger 
al que en tu seno podria, 
sin trabajar, comer bien.
Yo te maldigo, y te... He diciio.—
Á morir... una... dos... {Liam.•̂ n.)yuiéa? 
Á que no me dejan hoy 
finiquitarme! Quién es?
Abra usted, Cosme.

Damiana!

—  ilj ~

ESCKNA VI.
Lntra DAMIANA muy incomodada, y  con un liu do loi*» on

D a.m. u n  cuánto ha tardado usted.
C osm e . Ignoraba quién llamaba, 

y yo no me imaginé 
que fuera la diosa Vénu.s 
con sus labios de clave), 
y su tez nitidu y pura, 
y su boquita de miel, 
y su pie diminutivo, 
y su mano hecha á cincel.

Dam . No me diga usted más flores, 
que vengo hecha un Lucifer: 
¡malhaya sea la aguja 
y malhaya la mujer 
que para ganar su vida 
se ha de emplear en coser.
¡Esto es horrible! (Tirando ei lio.)

Cos.ME. Qué pasa?
¿qué le ha sucedido á usté?
6 quién ha sido el infame 
que la ha ofendido? quién es? 
que corro al punto en su busca 
y muere en un dos por tres.
Su nombre, ese nombre al punto.

!)a .m. No .señor; no puede ser;



ese duelo es imposible.
Yo nunca consentiré 
el que exponga usted su vida 
por esta pobre mujer.
Soy muy desgraciada.

Cosme. y  yo.
DaM. Soy muy infeliz! (Llorando.)
Cosme, Lo sé.
Dam. y soy muy desventurada!
Cosme. Por Dios, no »e aflija usté.
D am . Soy digna de compasión!
Cosme. Y yo soy digno tam bién!

Pero en fin, qué ha sucedido?
Dam. Lo que nadie puede creer!

Lo más absurdo del mundo, 
lo más atroz, lo más...

Cosme. Bien;
pero qué es ello?

Dam. Que he ido
á entregar este corsé 
á la tienda donde coso, 
y me lo han hecho volver 
porque el pespunte está flojo 
y una ballena al revés!

Cosme. ¿Y por^esa nimiedad!...
Dam. ¡Vaya! Y la culpa es de usted.
Cosme. Mia?
Dam. Sí señor, si, suya:

de usted sólo culpa es 
el que ande yo distraída; 
con esa mónita, usted 
poco á poco se ha hecho dueño 
de mi corazón, y á ver!
Cuando coso por las noches 
me entretiene usted con que, 
qué preciosa es esa mano, 
qué diminuto es el pie.
Es como un piñón.

Cosme. Y es cierto!
Dam. y usted qué sabe!
Cosme. Lo sé.

Un dia que de mi amor



hablando á usted la di pie, 
pude conseguir al cabo 
que el pie me enseñase usted. 

í)am. Se pone usted tan pesado! 
luego dice: «pasaré 
á enhebrarla las agujas» 
y una al cabo... ya se ve... 
es décil... qué lia de hacer una.. 
Y pasa un mes, y otro mes 
y usted no se casa, y yo, 
de fijo me quedaré 
para vestir las imágenes.

COS.MK. Damiana, no sea usted cruel.
Sabe usted cómo me encuentro; 
quiere que me case, y el 
mismo dia de la boda 
no tengamos que comer!
Á m;í.s la contribución 
personal que ahora ha de iiaber 
arruina aí que tiene hijos.
He de pagar... y con qué?
Soy cesante; no me emplean; 
el editor, que es un... cruel, 
lo que escribo sólo al peso 
me lo compra, y ya ve usted!

ÜAM. Es que debe sor muy malo
lo que usté escribe.

Cos.WK. Por qué?
Dam. Porque escribe por lo menos

cuatro novelas al mes.
Cosm e . Pues Damiana, malo y todo... 

no me da para comer.
Dam. Bien estamos; me decido,

ya no quiero más coser 
ni ser víctima más tiempo 
de mi estrella, basta más ver.

Co sm e . Á dónde va usted, Damiana?
Dam. Á morir.
l'osMií. (Jiié dice usted?
Dam . Sí, me voy al Manzanares,

un sitio hondo bu.scaré, 
y me tiro de cabeza

— 18 —



y acabo de padecer.
Cosme . Oh! Sublime pensamiento?

Ve usté esta pistola, ve?
Pues ántes que usted viniera 
acariciaba mi sien, 
y si tarda usté en llamar 
im sólo segando...

TJaM. Qué?
Cosme. Sólo abria aquí im cadáver 

pútrido, infesto, soez!
D.4M. Conque yo he estorbado?...
Cosme. Sí.
D am . Pues nada iiay perdido!
Cosme. Eh!
Dam . Usted se-deshace el cráneo

con esa pistola.
Cosme. Y bien!Dam. y yo serviré de pasto

á las ranas.
Cosme. ¡Oh mujer!

oh incomparable heroína!
Dam. y esto al momento lia de ser.
Cosme. Al momento.
Dam. Al punto.
Cosme. _ Al punto.
Dam. a  la muerte.
Cosme. Á perecer! (pansa.)

Estoy pensando una cosa.
Dam. Vamos, y qué cosa es?
Cosme. Usted está decidida

á morir? pues yo también, 
pero ántes que demos punto 
á nuestra existencia...

Dam. Qué!
Cosme. Dome usted por despedida-

un abrazo, ó dos, ó tres.
Dam. Hay mil cosas que lo impiden.
Cosme. Y cuáles son?
Dam. Mi deber

la primera; luego el mundo; 
qué diría si á saber 
llegase que yo!!!...

— 19 —



’'.OSMK- Y qué importay
nada.

1 >\M- Con que nada!
Cosme. Pues!

nosotros dos ya no somos 
de este mundo.

ÜAM. (Dice bien.)
Cosme. Somos ya casi cadáveres, 

por tanto dueños de hacer 
nuestra santa voluntad, 
con que así, consienta usted.

UaM. C o n s ie n to . (Abrazándose.)
Cosme. Adiós, vida mia!

Hasta la tumba!
«íosMK. Oh! mujer!...
Dam . Reciba usted el abrazo

de la muerte!
Cos-ME. Dulce es!

capaz de hacer á un difunto 
relamerse de placer.

1).\M. No apriete usted tanto: basta.
i'osME. Otro más.
Dam. No puede ser.
Co-SME. Si dan ganas de morirse 

por despedirse de usted!
Dam. Cosme, hasta el cielo! (Dándolo )a mano.) 
(!ñSMEÍ ¡Hasta el cielo!

(Coge el pañuflio, se arregla la mantilla y  dice al pú­
blico muy despacio y compugida.)

Dam. Que ustedes lo pasen bien!
(Saíe por el foro.)

Cosme. Muere en paz, alma sublime!
ñor pura de mi vergel, 
ejemplo de las modistas 
y dechado de honradez!
Envidia de Capellanes, 
y gloria de Lavapiés.
Yo te sigo... La pistola; 
concluí de padecer.
Esto es hecho: emplazo á ustedes 
al valle de Joscfá. (Liamsn.) Quién?
(Entra Daraiana.)

—  20 —



!)am.

Cosme.
J)am.

Cosme.

í )a m .
Cosme.

Dam.
Cosme.
Dam .
C osme.
Dam .
Cosme.
Dam.
CO.SME.
Dam.
Cosme.
Dam ,
Cosme.
Dam.
Cosme.
Dam.
Cosme.
Dam.
(loSME.
Dam .
<]OSME.
Dam.
Cosme.

Usted por aquí? la hacia 
en el vientre ya de un pez.
He pensado en el camino 
que quizá pueda coger, 
como el agua estará fria, 
una pulmonía.

Y bien?
Y me vuelvo á que me diga 
de qué muerte moriré 
que no venga luego el médico 
á incomodarme.

Tal vez
la gustará más la muerte 
que la voy á proponer.
Ve usted esta cuerda?

Sí.
Con ella se ahorcará usted: 
y entro tanto esta pistola 
me desbarata la sien.
Le acomoda?

Me acomodo. 
Tendrá valor?

Lo tendré.
Se resigna?

Me resigno.
No temblará?

No hay de qué. 
Tendrá usted ánimo?

Muciio.
Firmeza?

No lie de tener!
Espíritu?

No me falta.
Fuerza?

Hasta aquella pared.
Osadía?

La hay de sobra. 
Re.signacion?

Más que usted.
Arrojo?

Gomo ninguna. 
Atrevimiento?
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Dam.
COSMK.
D am .
ÍROSME.
Dam .
ÍROSME,
Uam .
C osme.
Dam .
C osme.
Dam .
(]0SME.
Dam.
COS.MJ-;.

Dam.
Cosme.
D am.

Co.̂íme.

Oa.m.
C osm e .
Dam .

Co.SME.
Dam .

C osme.

Dam.
C osm e .
Dam-
COSME.

Dam .
C osme.
Dam.

Por diez!
Soltura?

Yo soy muy ágil! 
Energía?

Como tres.
Resolución?

Fiera y pronta. •
Y coraje?

Hasta morder.
Conque tiene usted valor?
Más que iin.morito de rey.
Pues entónces ai avio.
Á la muerte, (oánse las manos )

Á perecer. (Pausa.) 
Se echa usté un nudo al pescuezo 
y se ahorca en un dos por tres. 
No perdamos un momento.
Me estoy atando el cordel.
Á la una, á las...

No vale,
que no me le he atado bien. 
Vamos, pues dése usted prisa. 
Estamos ya?

Ande usted.
Á una... á dos.

Espere un poco. 
Un pensamiento.

Cuál es?
Que voy á quedar muy fea 
si me ahorco, y voy á ser 
e.spanlo de los vecinos 
y mofa y ludibrio de...
Es verdad; no había caído!... 
y qué le haremos? ;Oh!

Eh!
Una idea... qué sublime!
Es buena?

Vale por cien;
escuche usted... voto al chápiro! 
Qué ha sido?

Que se me fué.
Pues estamos aviados,
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Cosme.
Dam.
Cosm e .P am.
ÍROSME.

P am .

C osme.

P a.m ,
Cosme.
P am .
C osme.
P am .
Cosme.

P am .

C osm e .
D am .
C osme.
Dam.

C osme.
Dam .
Cosme

Dam

C o sm e .
P am .

C osm e .

qué torpeza!
Cielos!

Qué?
Ya la cogí.

Norabuena:
agárrela usted muy bien, 
no se escape.

No hay peligro: 
por esta ventana usted 
se tira, va á dar al palio, 
hay de altura ochenta piés, 
y .se rompe u.sted el alma 
sin decir Jesús pequé,
No es buena idea?

Magnífica,
mejor no pudiera ser.
Aflio.s, Cosme.

Adiós, Damiana.
Hasta el cielo'.

Pronto iré.
En la gloria nos veremos.
Aquello será el eden.
Allí no habrá que e.scribir.
Allí no habrá que coser.
Allí no habrá un editor 
que me tenga sin comer.
Ni habrá tampoco camisas, 
ni vestidos, ni corsés.
Ni habrá ingleses.

Ni caseros!
Ni usureros!

¡Qué ha de haber!
Allí vau sólo los justos.
Vámonos pronto, mujer.
AI momento.

Al punto.
Al punto.

Á morir.
Á perecer. (Pausa.) 

.Vhora que rae acuerdo, ha hedió 
testamento?

No; y de qué?
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C osme.

Dam.

C osm e .

Da.m.

Cosm e .

de mis deudas?
No debemos

matarnos así.
Lo haré

si es por eso; en dos plumadas... 
despacho en un santiamén.
(Se sienta á escribir.)
«Yo Cosme Rico» (de nombre),
»natural de Leganés;
«de estado honesto; y de edad 
»treinta y seis años y un mes. 
»Hallándome en cabal juicio 
»y pronto á comparecer 
»ante Dios, mi voluntad 
»postrera aquí expresaré.
»Primero: dejo mi cuerpo 
»á la tierra en que habitó,
»y mando que se me entierro 
»si es que se encuentra con qué.
»Item. Mando que me ileven 
»boca arriba...

Yo también 
voy á hacer el mió.

«Item.
»Todo lo que pueda haber 
»de mi pertenencia, dejo 
»á quien lo quiera coger.»
(Escribiendo sentada en el otro lado de la mesa,)
«Las tijeras, el dedal,
»una aguja de crosé,
»dos madejas de algodón 
»y una caja de rapé,
»regalo que hizo á mi abuela 
»un fraile de la Merced.
»y ademas el abanico,
»lo dejo á mi amiga Inés.»
»Cuatro botinas sin gomas,
»los faldones de un chaquet,
«una camisa sin cuello.
«otra á medio componer,
»las navajas de afeitar,
»y un retrato de Isabel,

CVl
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Dam.

Cosme.

D am.
Cosm e .
Dam .

C osm e .
Dam.
Co sm e .
Dam .
C o sm e .
Dam.

CüS.ME. 
Dam .

C o s m e .

Dam.
Cosme.

»mi prima, que ya e.s difunta, 
»ordenó que se lo den 
«al remendón de] portal 
«y que me lo cuide bien.
»Cn espejito sin marco,
»un velón, una almirez,
»dos trévedes, seis piichero.s,
»un cazo y una sartén,
»un miriñaque sin cintas 
»y dos tarros de col-creen,
»se venderán en subasta 
»pública.»

»Dejo también 
»las papeletas de empeño 
»al casero, por un mes 
»que del alquiler le debo.
»Y á tanto y á tanto inglé.s 
»como tongo, les perdono 
»lo que YO les debo, pues 
»quiero guarden memoria 
»por siempre de mí.» Acabó.
Y yo!

La fecha y la firma.
Nada nos resta que hacer 
sino quitarnos de en medio.
Pues al punto.

Ahora va á ser.
Á las fre.s va la vencida.
Y creo llevamos diez.
Esto es hecho: la pistola.
La ventana.
(Pone unft silla delaiilc y se sube en ella.)

Empiece usted.
Á una, á dos

No tan de prisa: 
hay que prepararse, y ver.
Más despacito. Á... la... u ... na, 
á... las... dos... y... y... á las tres. 
—Aguárdese usted un poco.
Por qué?

Porque me olvidé 
de cargar esta pistola,



Co sm e .

Dam.

Co sm e .

Dam .

C osme.

Dam.

Dam.

C osm e .

Dam .

C osme.

D am .
C o sm e .

Dam . 
Co s m e .

Dam .

y está descargada!
Pues

me ha gustado la idea, 
i No ha estado máJo el pastel!
El pastel! Me comerla 
aunque fueran cuatro ó seis. 
Pienso, Cosme, que esta muerte 
es una muerte muy cruel! 
Deberíamos buscar 
otra más dulce, cual es...
Morir de una indigestión 
de chuletas ó biftek?
La creo más oportuna, 
ha pen.sarlo usted muy hien.
No señor; es más romántico 
asfixiarse!... Qué placer!
El carbón, la llama, el tufo, 
üf! Nos vamos á poner 
negros como dos morcillas!
Y eso le detiene á usted!...
Es muerte más modistil,
y así murieron también 
muchos célebres amantes.
Uiego liabiará El Cascabel 
de nosotros! Qué dirá?
Ay! Quién lo pudiera leer! 
Diremos que nos remitan 
un número suelto.

Eh!
Déjese usted de tontunas.
¿Nos matamos?

Ande usted, 
sólo por usted espero...
Y yo espero por usted.
Yo creo que nos sucede 
Jo que á Bertoldo.

Qué fué?
Que no pudo encontrar árbol 
que le pareciese bien 
para .ser ahorcado, y... 
le otorgó la vida el rey.
Mas nosotros es distinto...

—  —
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A > d . (ociiiro.) Cosme.
Cosme. ¡Oh Dios de Israel!

Esa voz!...
A XI). Abre, soy yo,

tu amigo.
C osme. Qué amigo?
A nd . Andrés,

que vengo del otro mundo 
en tu busca

Dam . No abra usted!
Ay! que miedo, es un difunto!

( jOHME. Si es mi amigo!
A .\d . Abres, ó qué?
C o.sme. Ai momento.
Dam . Yo me escondo.

Qué ignoren...
(Se oculta puerta izquierda, obre y entra 
y jJIasa.)

-AM). Abrázame!
' Cosme.

(lOSME. Amigo de mi alma!
AM). Mi querido Cosme!
tIOSME. Andrés!

Am).
C osme.

A nd.

ESCENA ÜLTIMA.
DICHOS y después D.4MIANA.

Aprieta! cuerpo de tal...
¿Quién liabia de decir
que á estrechar iba en mis-brazos
á un amigo...

Galopín!
sin escribirme una letra 
en cinco años: cinco, sí, 
hace que de tí no sé; 
anteayer llegué á Madrid, 
y Bonifacio me dijo 
dónde vivías; por fin 
te he encontrado, y ya no quiero 
que te separes de mí.
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Fuera penas, y que rabie 
el demonio! No es así? (Á Biasa.)

B lasa . Yo como una Magdalena 
lloro de ver esto...

A?íd. Aquí
había contigo alguien.
Una mujer. ZascamlíH 
la has escondido! señora, 
salga usted: dónde está? di!

Cosme. Si no hay nadie.
And. No ha de haber!

si oí yo voz femenil 
que decia...

Cosme. Disparate:
Andrés, no pudiste oir...

And. Salga usté, niña Damiana.
Cosme. ¿Te han informado?...
Blasa. Yo fui.
And. Soy el padrino.
Cosme. Qué gozo!
Blasa. Y yo la testiga,
And. Aquí

sale la novia: es muy linda.
Blasa. Yaya!
And. Vale un Potosí.
Dam. Qué vergüenza! por qué ha dicho

que estaba escondida allí?
B lasa . Déjese usted de repulgos

de empanada!
An d . Ah malandrin!

qué fortuna tienes.
Cosme. Cierto.

Mi amigo don Andrés Ruiz, 
y más que amigo, mi hermano.

Dam. Soy muy servidora, y muy...
And. • Viviremos en familia; 

usted cuidaní de mí, 
tú administrareis mis bienes; 
con que dame un chiquitín 
que me divierta, y ahora 
nos iremos á Lhardy 
á celebrar mi regreso



y tu  enlace, ¿quieres?
Cosme. S í .

por mí no hay iaconveniente 
si Damiaaa!...

ÜAM. Pues por mí...
Ant. Entonces, iremos todos.
Cosme. Pero ántes hay que decir 

Á estos señores!...
Ant. Es justo.
Cosme. Mas eso me toca á mí:

varaos á comer de fonda, 
¿quieren ustedes venir? 
animarse, que este paga, 
nada de cumplidos, ni... 
aquel que dé dos palmadas 
viene á comer á Lhardy.
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Z A R Z U E L A S ,

El mundo nuevo
VI hiin de 11. •lose.
Entre mi mujer y el pi imu.
El noveno mandamiento.
El juicio final.
El gorro negro.
El hijo dclLavnpios
Kl ap 'or por los cabillos- 
Elmtndo. ,
Kl Paraíso eo M.adrid.
Kl elixir de. amor.
Kl sueño dcl pescador.
Giralda.
Harrv el inahIO;
,luan 1 anas. i,Ui<sioc.j 
jacinto1 a litera del Oidor.
La noche de ánimas.
1.a familia nerviosa, o el suegro
I a”s'l>odasdo.lnanila. fd/HSicff J
],os dos flamantes.
La modista.
La colegiala-.Los ronspijAdorcs.
1.a espada de Bernardo-,
La hija de la ProvUlencia.
L.o roca negr-a.
Ln esláliia enoanlada 
I os jardines de1 Buen retiro. 
Loéodo am ory en la corle.
La venta cneaiilada. . ,
1.a loca de amor, o las prisiones 

de Edimburgo.

t ¡i to n a  <1̂* 1

i í ü » £ ' S = . .
Lo- herederos.

iSs’SÍSo».,».*'“ -
1.8 gilanillo.
La arlisle-,
I.a cosa roja.

La mina de oro. 
MaleoyUa'ofi; ,

KadVe^toque à ia  Berna.
Pedroy Calalina- 
Por sorpresa.
Por amor ni prójimo 
rcinquere y mfirqués 
Pnhlo y Virginia.
Retrato y original.
Tal par.s cual, 
tin primo. , , 
rn a  guerra de familia, 
r n  eociiievo.
En snhrino
m  rival dol olro niondo 
En iiiaruio por apuesln. 
L'n quinto J un susliíiilo.



PUNTOS DE VENTA Y COMISIONADOS PRINCIPALES.
PROVINCIAS.

Albacete.
A lca iií íe  Henares, 
Alcoa.
A lgecVas.
A lican te .
A lm agro  
Alme? ia .
A ndújar,
A n teguera .
A ranjues.
AoHa.
A vilés .
Badajoi.
naesa.
Barbastro.
Barcelona.
Beiar.
Bilbao.
Húrgos.
Cabra*
Cáceres.
Cádiz.
Calatayud.
Canarias.
Carmona.
C arolina.
Cartagena,
Castellón.
Castrourdiaies.
Ceuta.
Ciudad-Real.
Córdoba.
CornKa.
Cuenca.
E cija .
Ferrol.
Figueras.
Cerona.
fíijon.
fíranada,
Cuadalajara.
Habana.
/¡aro,
Huelva.
Huesca.
Iran.
td ttv a .
rerez.
Jas Palmas (Canarias) 
León.
Lérida.
Linares.
Logroiio
Lorca

i .  Ruiz.
7,. Bermejo.
J. Marti.
R. Muro.
J . Gossai't.
A. Viceate Perez.
M. Alvarez.
I>. Caracuel.
I. A, de palma.
I). SaotiateBan.
S. Lopez.
M. Uomao Alvarez. 
r. Coronado.
J. R. Segura.
U. Corrale».
A. Saavedra, Viuda de 

Bnrtuineus r 1 Cerda.
J  Teisidor.
C. Dulmas.
T. Arnaiz y A. Hervías.
B. MoDtoya.
II. B Perez.
V . Morillas yCompaüla. 
r. Molina.
P. Maria Poggi, de Santa  

Cruz de Tenerife.
J. M. Kguünz.
K. Torres.
J. Pedreíio.
J, M. de Soto,
L. OcbaráD.
M. Garcia de 1a Torre.
P. Acosta.
•M. Muñoz, F. Lozano y 

M. Garda I.overa.
J. Lago.
M. Mariana.
J . Giuli.
N, Talonera.
M. Alcgrei.
F. Dorca.
Crespo y Cruz.
J. M. Fuensalida y Viuda 

Ò Hijos de Zamora;
R. Oñaua.
M. Lopez y Compañía.
P Quintana.
J, P. Osorno: 
n . Guillen.
R. Martínez.
J .  Perez Fluirá. 
r .  \W arei áe S e v illa .
J. Crquia.
Mínon Hermano.
J . Sol é hijo.
,í. M. Caro.
P. Bricba.
A. Gómez.

Lucena.
Lugo.
.Va/ion.
ilá ta g a .
Manila (Filigini/t). 
M ataró .
Mondoitedo.
M antilla
M urcia.
OcaTta.
Orense.
O rikueia.
Osuna.
Oviedo.
Patencia.
Palma de M allorca.
Pamplona.
Pontevedra.
Priego (Cordoba.i 
puerto ¡Je s ta .  Marta. 
Puerto-iiico 
Ilequena.
Ileus.

■liioseco.
Ronda.
Salamanca.
San Fernando.
S. /Ide/tonsofLaGranJai 
Sanli'icar.
San Sebastian.
S. Lorenzo. lEscorial. 
Santander.
Santiago.
Segovia.
Sevilla.
Soria.
Tatavera de la  Reina. 
Tarazona de Aragon. 
Tarragona.
Teruel.
Toledo.
Toro.
Trujillo .
lúdela .
Tur.
Ubeda.
/ 'a le n d a .
ra lla d o lid .rich.
V  go.
/'illantieva y C elírú. 
/ 'i to r ia .
Zafra.
Zamora.
Zaragoza,

J. B. Cabeza."
Viuda de Pujol,
P. Vinent.
J . G. Taboadela r  P de 

Moya.
A. Oluaa.
N. Clavel!.
Viuda de Delgado.
D, Santolalla.
T. Guerra y Herederos 

de Andrion.
V. Calvillo.
J. Ramon Perez.
3 . Martinez Alvarez.
V. Montero.
J . Martinez.
Hijos do Gutierrez.
P. J.G elabert,
J. Rtos Barrena.
S. buceta Solía y Comp. 
.1. de la Cámara.
J. Valderrania.
J.H estre, de Mayagfle.z.
C. Garcia.
J. Priua.
M. Prádanoa,
Viuda de Gutierrez,
R. Huebra.
J. Gay.
J. Aldete.
I. de Oña.
A. carralda 8. Herrero..
C. Medinay P. Hernandez.
B. Escribano.
L. M. Salcedo.
P. Alvarez y Comp.
F. Perez Rioja.
A.Sanchez de Castro, 
p. veraton.
V.Pont.
F. Baquedano.
,r. Hernandez.
L. Población,
A. H erranz,
M. Izalzn.
M. Martinez de la Cruz
T. Perez.
I, Garcia. F. Navarro y J, 

Mariana v Sanz.
D. jover y H. deRodrigz. 
Soler, Hermanos.
M. Fernandez Uios.
L. Creus.
J. Oquendo.
A. Oguet.y. Fnertes.
L. Dneassi, J. Comin y 

Comp, y V. de Heredia.

MADRID.ftLibrerías de ia Viuda k Hijos de Cuesta, y de Moya y Plaza, calle de Carretas; de A. Durav, Carrera de San Gerónimo; de L. Lopez, calle, del Carmen, ,v de M. Escribano, calle del Príncipe.


